


Zápis komise ustanovené Vědeckou radou Filozofické fakulty Jihočeské 

univerzity v Českých Budějovicích pro habilitační řízení pana Mgr. Petra 

Bubeníčka, Ph.O. 

Složení komise: 

Předseda: 

Členové: 

prof. PhDr. Dalibor Tureček, CSc., DSc. (Ústav bohemistiky FF JU v českých 
Budějovicích) 

prof. PaedDr. Michal Bauer, Ph.O. (Filozofická fakulta JU v českých 
Budějovicích) 

prof. PhDr. Jiří Holý, DrSc. (Filozofická fakulta Univerzity Karlovy v Praze) 

prof. PhDr. Tomáš Kubíček, Ph.O. (Pedagogická fakulta Univerzity Karlovy a 
Moravská zemská knihovna v Brně) 

doc. PhDr. Jan Wiendl, Ph.O. (Filozofická fakulta Univerzity Karlovy v Praze) 

Komise nejprve vzala na vědomí dobrozdání proděkana pro vědu FF JU, Prof. PhDr. Petra Bílka, 

CSc., podle nějž jsou splněny všechny podmínky nezbytné pro jmenování docentem podle 

článku 1 8 § 72, zákona č. 111/1998 Sb. o vysokých školách a po změně a doplnění dalších 

zákonů (zákon o vysokých školách) a předložené dokumenty zároveň svou strukturou i 

obsahem vyhovují interní směrnici a úzu FF JU. Svým vlastním zkoumáním dospěla komise 

k identickému názoru. 

Následně se komise podrobně seznámila s životopisem uchazeče, s jeho odborným růstem, 

vědeckým dílem a s jeho působením pedagogickým i organizačním, tedy s habilitačními 

podklady in extenso. Na základě těchto zjištění, s přihlédnutím k osobní znalosti uchazeče a 

jeho práce a po obsáhlé rozpravě se komise usnesla na následujícím stanovisku: 

Petr Bubeníček získal svou pregraduální vysokoškolskou kvalifikaci v oborech český jazyk a 

literatura a mediální studia a žurnalistika na Masarykově univerzitě v Brně, a to na fakultách 

filozofické a fakultě sociálních věd (2001). Roku 2007 završil studium doktorského programu 

na FF MU a již tehdy se zaměřil na problematiku adaptačních studií, o čemž svědčí i titul jeho 

disertace, Mezi slovem a obrazem: teorie a praxe filmové adaptace literárního díla. Komise 

vnímá takové odborné zaměření jako nejen aktuální, ale i jako mimořádně produktivní 

z hlediska současného stavu literárněvědné bohemistiky. Z jedné strany tu podnětně přichází 

1 



ke slovu mezioborový, intermediální přístup; na straně druhé se taková fokusace dotýká 

elementární problematiky uměleckých děl, která i sama o sobě principiálně existují jako sui

generis adaptace. Adaptační studia přitom mají „textostřednou" povahu, nezbytně vyrůstají 

z analyticko-interpretační práce a slouží si pohledem na dobový funkční kontext. Liší se tak od 

apriorně ideologických projektů a přístupů, tak módních v českém i mezinárodním kontextu. 

Za klíčové v této souvislosti komise považuje, že Petr Bubeníček nespočinul na úrovni domácí 

rukodělné výšivky, ale od počátku problematiku adaptace reflektoval jako teoretický a 

metodologický problém. Ačkoli se jeho práce vyznačují pečlivou i širokou heuristikou (archivní 

materiály, včetně dokumentů filmových produkcí, osobní korespondence), vynikají dbalým 

ukotvením interpretace v dobovém kontextu (tak proměny kulturní politiky), směřují 

k obecným otázkám povahy a způsobu existence adaptací literárního díla na filmový pás 

(problematika transmediální poetiky a existence adaptací v morfogenetickém poli tradice). Ve 

prospěch uchazeče jednoznačně svědčí skutečnost, že se nejen propracoval do špičky 

domácího bádání, ale svedl navázat myšlenkový i osobní kontakt s mezinárodním výzkumem 

ve svém oboru (Německo, Itálie včetně římské La Sapienzy, Velká Británie včetně Oxfordu, USA 

včetně Harvardu, nově od podání habilitačních podkladů Švédsko, Slovensko tu uvádíme jen 

na margo pro úplnost) a konečně se dokázal výrazně a nezpochybnitelně v mezinárodním 

kontextu i prosadit, o čemž nejvýmluvněji svědčí jeho anglicky psaný a v USA vydaný 

habilitační spis, stejně jako seznam účastí na konferencích, zvaných přednáškách, bibliografie 

publikací i ohlasu a v neposlední řadě členství v několika mezinárodních anglofonních 

odborných grémiích se sídlem mimo ČR. Za zásadní komise považuje i podíl Petra Bubeníčka 

na dvou zahraničních mezinárodních projektech. V právě zmíněných ohledech uchazeč podle 

mínění komise zřetelně překračuje nejen stanovené požadavky na habilitační řízení, ale 

významně se odlišuje od běžné habilitační praxe. 

Pedagogická a organizační činnost Petra Bubeníčka pokrývá všechny požadované oblasti, od 

výuky v obou stupních pregraduálního studia po vedení doktorandů (celkem 5, z toho jedna 

již obhájená disertace), koordinování mezinárodní studentské mobility a totéž působení 

v magisterském studijním programu, práce v redakcích odborných periodik i výkon funkce 

šéfredaktora (v detailních konkrétech tu, jako i v jiných částech svého dobrozdání, odkazujeme 

na extenzivní znění příslušných podkladových materiálů). Je možno sumarizovat, že po svém 

nástupu na místo odborného asistenta na FF MU v Brně (2003) se uchazeč nejen ujal mnohé 
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